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Hacrositiee nccienoBanne mocB4IeHo creruduke mepeadn 00pasHbIX CPeJICTB, (DyHKITHO-
HUPYIOIIKUX B JINTEPATYPHOU CKa3Ke. XYJI0XKECTBEHHBIN MEePEBOI JTUTEPATYPHON CKa3KU TPEJI-
craBJisieT coboit 0COOYIO CJI0XKHOCTD JIjIfd JIMHIBUCTOB U IIEPEBOIMUKOB: KJIOYEBas TPYIHOCTH
3aKJ/II0YAETCS B TIOUCKE CEMAHTHIECKU U (DYHKIMOHATHHO SKBUBAJIEHTHBIX COOTBETCTBUMN JIJIst
CTHJINCTUIECKUX TIPUEMOB (31U TETOB, MeTadop, CpaBHEHUIH, TUIIEPOOJT U T.1. ), KOTOPBIE UI'DAIOT
Ba)KHYIO POJIb B 9TOM 2KaHpe. B oTyimdme oT TEKCTOB C MPEUMYIIECTBEHHO MHMOPMAIIMOHHON
dyHKIMER, e TPUOPUTET OTAAETCS TOYHOCTH Tepejadu COJAEPIKAHWSA, TPHU ePeBoje JINTe-
pPATYPHOI CKa3KU MEPBOCTEIIEHHOEe 3HaYeHNe NMeeT COXpaHeHHe Xy/I0KeCTBEeHHOTro g deKrTa n
IMOIMOHAJIBHOIO BO3IEHCTBIA Ha danTaress [3).

[Tox mureparypuoii ckaskoit JI. FO. Bpayie monnmaer «aBTopckoe Xy10:KeCTBEHHOE TTPO3an-
JecKOoe MJIM MTO3TUIECKOe IIPOU3BeIeHNEe, OCHOBAHHOE JIOO Ha (DOIBKJIOPHBIX HCTOTHUKAX, JITOO
IPUyMaHHOE CAMEM MHCATEIEM, HO B JIIOOOM CJIydae MOAYUHEHHOe ero BoJes [1].

O/1HO# U3 TJIABHBIX CTUJIEBBIX YePT JINTEPATYPHOI CKa3KU sIBJIT€TCsT 0OPA3HOCTD, O KOTO-
pOit B IMHI'BUCTUKE TIOHIMAETCS CIIOCOOHOCTD JICKCUIECKOMN € TMHUIIBI, 00J1a/1aI0IIEel SMOIMOHATHLHO-
9KCIPECCUBHBIM MMOTEHIMAIOM, BO30YK/IaTh B COSHAHUN WHJIMBH I HEKHUIT TyYBCTBEHHBIN 0Opas.
O6paszHOCTh CO3/IaeTCs MIPU IOMOIIU TPOIIOB: cpaBHeHuil n Meradop. CpaBHeHue ompe e iseTcs
KaK TPOIl, KOTOPBIi YIIO[00/IsI€T OJIMH TIPEIMET JIPYTroMy Ha OCHOBAHWM OOIIEro y HUX IIPU-
snaka. [Ipu nepejade cpaBHEHUI MMepeBOIUUK pUOEraeT K pa3jnydHbiM TpaHchOopMaIisaM Ha,
JIEKCUIECKOM U IPAMMATHYIECKOM YPOBHSX, HEPEJKO YCHINBas Xya0xKecTBeHHbIH 3 dekT. Cp.:
(1) Looking all about him he espied, far away on the other side of the forest, a little light like
that of a candle [}]. - Cmompum on 60 6ce cmopons, u 6uUAUM— MOYHO CEEHA CEEMUMCA,
Ho danexo-dasexo 3a secom [2]. B mamroMm mpumepe obpa3 cTaHOBUTCS GoJiee HAIVISIHBIM 1
IMOIMOHAJIFHO HACBIIMEHHBIM 38 CYET JIEKCHIECKNX TTPeoOpa30BaHuil 1 J100aBIE€HUs YCUICHUsT
(«J1a/1eKO-1aTIEKO> ), HECMOTPsI He HEKOTOPbIe JIEKCHYECKIe PACXOXKIeHUs, 06pa3 U COIyTCTBYIO-
e eMy acCOIMAINH MEPEBOIINKY V/IaI0Ch COXPAHUTh. PAaccMOTpUM Tak:Ke CJIe/Ly IO TpH-
mep: (2) Stepping over rivers as though they were merely tiny streams [4]. - Ilepenpoieusas
wepes 6oavwue pekt, MouHo Yepes Marenvkue Kanasku. . . [2]. Ilpu nepeBoe manHOTO CpaBHE-
HUsI IEPEBOUNK Ipuberaer K 3aMeHe obpasa, MCIOJIb3ys MOJYJSNuo (streams — KaHABKW) 1
SKCITUKAIIO («BObIe pekuy ). JlaHHbIe COOTBETCTBHSI THIEPOOIU3UPYIOT 06pa3, HOTIEPKU-
Bas MoIlb JIiomoea.

Mertadopa — 5T0 €JIOBO WU CJIOBOCOYETAHUE, YIOTPEOJEHHOE B MIEPEHOCHOM 3HAYEHUHU Ha
OCHOBE CXOJICTBa IpeaMeToB u siBjenuii. [lepegada meradop qacTto Tpedyer 3aMeHbl 0Opa3a Ha
SKBUBAJIEHTHBIN 110 SMOIMOHAIBLHOCTH WX OIyIIeHus obpasnoctu: (3) His heart was heavy with
sorrow [4]. - A y camozo cepdue max u noem [2]. Meradopa Tszkectn 3amensieTcst MeTadopoit
60111, & YACTUIA «TaK U» YCUJIUBAET IMOIUOHAIBHYIO HHTOHAIINIO. PacCMOTPUM TaKKe CJIeTy-
ot npumep: (4) The wind . .. filled them with fear [4]. - [Toonsaca cuavroidl semep u Hagén
Ha nux cmpawrod yocac [2]. lpu mepeBosie TAHHOTO BBICKA3BIBAHNS CEMAHTHIECKASA TOTHOCTH
He JIOCTUTAETCs, HO B TIEPEBOJIE COXPAHIETCs HaJe/IeHe BeTpa IIPU3HAKAMU XKIBOTO CYIIECTBA,
ITO CIIOCODOCTBYET CO3IAHNI0 OOPA3HOCTH, JeIaeT TEKCT D0JIee MOHITHBIM U UINOMATUIHBIM JJTsT
JETCKOI ayJIuTOPUH.
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OUUTETHI, ABJSIONINECS TaK:Ke B HEKOTOPBIX CJIydasiX CPeICTBOM CO3JaHMsd OOpPa3HOCTH,
[epeIaloTCsl IIyTeM 0100pa BapUaHTHBIX COOTBETCTBUI, KOMIIEHCAIIUN U UIMOMATH3AIINNA BbI-
CKa3BbIBAHWS, UTO MO3BOJISIET COXPAHUTH IIPEyBeJIMYeHNe U BBI3BATDH IEJIBII CIEKTD SMOIWiL, He
JOITyCKasl [IPU 9TOM HCKarKeHus: aBTopckoro 3ambicaa. Cp.: (5) The forest which was so dense
that when only ten paces apart they could not see each other [}]. - Jlec dpemyuud, 2de 3a decamo
waz06 ne sudamudpye dpyea [2]. YeToauBoe CIOBOCOUETAHUE «PEMY Uil JIEC» B PYCCKOM SI3bI-
Ke UMeeT 3HaYeHHe «I'yCTO#, HEIPOXOMMMBbIi, OIACHBII», 9TO ITOJTHOCTHIO ITO3BOJISIET COXPAHUTD
CMBICJI OPUTHHAJIA.

Takum obpasom, MpoBeEHHOE UccIenoBanne mokasaso, 9ro V. C. TyprereB B cBoéM Te-
peBoie OTAAET MPUOPUTET He JOCIOBHOW TOYHOCTHU, & XY/I0XKECTBEHHON BBIPA3UTEILHOCTH U
BO3JIEHCTBUIO Ha YuTaTe/sd. jig 9Toro OH MCIOJb3yeT JJIsl Iepejgadn 00pa3HbIX CPEJICTB pas-
JIMYHBIE TIPUEMBI, ITO3BOJISIIONINE COXPAHUTD UCXOTHBII 00pas b0 3aMeHUTDb ero. C 3Toil 1e1bio
MOYKET MCIIOJIb30BAThCA MOMIYJISINS, JJEKCUKO-TPAMMATHIECKash 3aMeHa, SKCILINKAITISI, KOMIIEH-
canmsl W CTHJIMCTUYIECKas ajanTamnusd. bjarogapst 3ToMy TEKCT BOCIPUHUMAETCS €CTECTBEHHO
B PYCCKOSI3BIYHON CpeJie M COXpaHsieT KaHpPOBble OCOOEHHOCTH CKa3Ku. Takum obpas3oM, Xy10-
JKEeCTBEHHBIN TIePeBOJI CKA30K IIPEICTaB/IsIeT cO0OM He MEeXaHUIECKUN IIPOIEeCC, a TBOPUYECKYIO
PEKOHCTPYKIINIO. YCIIEIIHBIN IIepeBoL TpedyeT COXpaHeHHsI JyXa IPOU3BEICHHS, JEMOHCTPAIINN
¢BsA31 ¢ (POJTBKIOPHON TpaIUIeil 1 CIIOCOOHOCTH BBI3BIBATH SPKUE IMOIMH Y INTATEJIS.
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